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€D AWARNING

Complies to EN 12790-1:2023 and BS EN
IEC 62115:2020+A11:2020.

AWARNING:
IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE
REFERENCE.

Adult assembly required.

Please save instruction manual for
future reference.

You must follow the instructions in
this manual when using the product.

Stop using the reclined cradle when
the child starts trying to sit up.

DO NOT make any modifications to
this bouncer or use it with component
parts from other manufacturers.

DO NOT use the product if any parts
are broken, torn or missing.

Never leave the child unattended.
Always keep your child in view.

Be aware of the risk of open fire and
other sources of strong heat such as
electric bar fires, gas fires, etc in the

vicinity of the product.

To avoid strangulation, DO NOT

place items with a string around your
child’s neck, suspend strings from this
product.

All assembly fittings should be
unfolded completely and tightened
properly before using the product.

Regularly check and retighten as
necessary the locks and fittings for
security.

Regularly inspect the product for

damaged hardware, loose joints,
missing parts or sharp edges.

To avoid suffocation, remove plastic
bag and packaging materials before

using this product. The plastic bag and
packaging materials should then be
kept away from babies and children.

Never use this product on an elevated
surface (e.g. a table).

Always use the restraint system.

Never use the toy bar to carry the
product.

Never let the child sleep in this
product. This product does not
replace a cot or a crib. Should the
child fall asleep, then it should be
placed in a suitable cot or crib.

Do not use accessories or replacement
parts other than those approved by
the manufacturer.

Non-rechargeable batteries are not to
be recharged.

Rechargeable batteries are only to

be removed from the product before
being charged.

Rechargeable batteries are only to be
charged under adult supervision.
Different types of batteries or new and
used batteries are not to be mixed.
Batteries are to be inserted with the
correct polarity.

Exhausted batteries are to be removed
from the product.

The supply terminals are not to be
short-circuited.

Do not short-circuit the battery
terminals.

Change batteries when product
ceases to operate satisfactorily.

Keep the batteries out of children’s
reach.

Do not move or lift this product with
the baby inside it.

CARE & MAINTENANCE

Your product can be spot cleaned with a
sponge and soapy water.

Do not use undiluted neutral detergent,
gasoline or other organic solvent to wash
the product. It may cause damage to the
product.

Do not use bleach.

From time to time, check your product
for worn parts, torn material or stitching.
Replace or repair the parts as needed.

If the product is not in use for a long
period of time, please put it in the shade
where your child cannot access it.

Bouncer Assembly

See images @) - €

Recommended type batteries-alkaline
disposables, size D (1.5V).

~ Vibration Speed Down
® Vibration Off

oy

& Vibration Speed Up

e Batteries not included.

Toy Bar Assembly
See image @



@D AAVERTISSEMENT

Conforme a EN 12790-1:2023 et a BSEN
IEC 62115:2020+A11:2020.

AAVERTISSEMENT :
IMPORTANT ! A CONSERVER
POURTOUTE CONSULTATION
ULTERIEURE.

['assemblage du produit doit étre
effectué par un adulte.

Veuillez conserver ce manuel
d'instructions pour consultation
ultérieure.

Vous devez suivre les instructions de
ce manuel lors de I'utilisation de ce
produit.

Arrétez d'utiliser le berceau incliné
lorsque l'enfant commence a essayer
de s'asseoir.

Ne faites AUCUNE modification sur
ce transat et ne l'utilisez pas avec des
pieces d'autres fabricants.

N'utilisez PAS le produit si des pieces
sont cassées, abimées ou manguantes.

Ne laissez jamais votre enfant sans
surveillance. Gardez toujours votre
enfant a portée de vue.

Prenez note des risques issus du feu et
d'autres sources de chaleur, comme
les incendies électriques, les gaz
combustibles... situés a proximité du
produit.

Pour éviter tout étranglement, ne
placez AUCUN objet avec une ficelle
autour du cou de votre enfant, et ne
suspendez aucune ficelle a ce produit.

Toutes les fixations de I'assemblage
doivent étre dépliées completement
et serrées correctement avant d'utiliser
le produit.

A des fins de sécurité, vérifiez
régulierement les verrouillages et les
fixations, et resserrez si nécessaire.

Inspectez régulierement le produit
pour vérifier la présence de matériau
endommagé, de joints desserrés,

de piéces manquantes ou de coins
pointus.

Pour éviter les risques de suffocation,
enlevez le sac en plastique et les
éléments d'emballage avant d'utiliser
ce produit. Le sac en plastique et les
matériaux d'emballage doivent étre
conservés hors de la portée des bébés
et des enfants.

N'utilisez jamais ce produit sur une
surface surélevée (par exemple une
table).

Utilisez toujours le systeme de
retenue.

N'utilisez jamais la barre de jouets
pour transporter ce produit.

Ne laissez jamais votre enfant dormir
dans ce produit. Ce produit ne
remplace pas un berceau ou un lit
d'enfant. Si votre enfant sest endormi,
il doit étre placé dans un berceau ou
un lit denfant.

N'utilisez pas d'accessoires ou de
pieces de remplacement autres que
ceux approuvés par le fabricant.

Les piles non rechargeables ne
doivent pas étre rechargées.

Les piles rechargeables ne doivent
étre retirées du produit avant d'étre
rechargées.

Les piles rechargeables ne doivent étre
rechargées que sous la surveillance
d'un adulte.

Il ne faut pas mélanger différents
types de piles ni des piles neuves avec
des piles usagées.

Les piles doivent étre insérées en
respectant la polarité.

Les piles déchargées doivent étre
retirées du produit.

Les bornes d'alimentation ne doivent
pas étre mise en court-circuit.

Ne court-circuitez pas les bornes de la
batterie.

Remplacez les piles quand le produit
cesse de fonctionner de maniére
satisfaisante.

Conservez les piles hors de la portée
des enfants.

Ne déplacez pas et ne soulevez pas ce
produit lorsque le bébé est a

I'intérieur.

ENTRETIEN ET
MAINTENANCE

Votre produit peut étre lavé avec une
éponge et de l'eau savonneuse.

N'utilisez pas de détergents neutres non
dilués, de l'essence ou d'autres solvants
organigues pour laver le produit. Vous
pourriez endommager le produit.

N'utilisez pas d'eau de Javel.

Vérifiez réguliérement la présence de
parties usées, de matériaux déchirés

ou décousus sur le produit. Remplacez
ou réparez les pieces endommagées si
nécessaire.

Sivous ne prévoyez pas I'utiliser pendant

une longue période, conservez-le a
l'ombre, hors de portée des enfants.

Assemblage du berceau

Voir les images @) - €

Il est conseillé d'utiliser des piles
alcalines jetables, de taille D (1,5V).

=~ Réduire la vitesse de vibration
© Vibrations désactivées
&= Augmenter la vitesse de vibration

» Les piles ne sont pas fournies.

Montage dela
barre de jouets

Voir les images@



€D AWARNUNG

Konform mit EN 12790-1:2023 und BS EN
IEC 62115:2020+A11:2020.

AWARNUNG:
WICHTIG ! FUR KUNFTIGE
BEZUGNAHME AUFBEWAHREN.

Das Produkt muss von einem
Erwachsenen montiert werden.

Bewahren Sie die Anleitung zum
spateren Nachschlagen auf.

Sie mUssen bei Verwendung des
Produktes die Anweisungen in dieser
Anleitung befolgen.

Stellen Sie die Benutzung der
geneigten Wiege ein, sobald das
Kind beginnt, zu versuchen, sich
aufzusetzen.

Nehmen Sie KEINE Anderungen an
diesem Bouncer vor und verwenden
Sie ihn NICHT mit Komponenten von
anderen Herstellern.

Verwenden Sie das Produkt NICHT,
wenn Teile beschadigt bzw.
verschlissen sind oder fehlen sollten.

Lassen Sie das Kind nie
unbeaufsichtigt. Haben Sie Ihr Kind
stets im Blick.

Beachten Sie die Gefahr von offenem
Feuer und anderen Hitzequellen

wie eingeschalteten Elektro- und
Gasherden etc. in der Ndhe des
Produktes.

Platzieren Sie zur Vermeidung von
Strangulation KEINE Gegenstande
mit einer Schnur um den Hals lhres
Kindes; hangen Sie KEINE Faden oder
Schndre an dieses Produkt.

Samtliches Montagezubehor sollte vor
Verwendung des Produkts vollstandig
ausgeklappt und sachgeman befestigt

sein.

Uberprifen Sie Verriegelungen und
Beschldge regelmalig auf sicheren
Sitz und ziehen Sie sie bei Bedarf fest.

Untersuchen Sie das Produkt
regelmalig auf beschadigte
Beschlédge, lockere Verbindungen,
fehlende Teile oder scharfe Kanten.

Entfernen Sie zur Vermeidung
von Erstickungsgefahr den
Kunststoffbeutel und samtliche
Verpackungsmaterialien vor
dem ersten Finsatz. Halten

Sie Kunststoffbeutel und
Verpackungsmaterialien von
Saduglingen und Kindern fern.

Verwenden Sie dieses Produkt niemals
auf einem erhdhten Untergrund (z. B.
einem Tisch).

Immer das Gurtsystem verwenden.

Tragen Sie das Produkt niemals an der
Spielzeugstange.

Lassen Sie das Kind niemals in diesem
Produkt schlafen. Dieses Produkt
ersetzt kein Baby- oder Gitterbett. Falls
das Kind einschlafen sollte, sollte es
unbedingt in ein geeignetes Babybett
bzw. eine geeignete Wiege gelegt
werden.,

Verwenden Sie ausschliel3lich vom
Hersteller zugelassenes Zubehor

und zugelassene Ersatzteile, nichts
anderes!

Batterien dirfen nicht wieder
aufgeladen werden.

Akkus sind nur vor der Aufladung aus
dem Produkt zu entfernen.

Akkus dUrfen nur unter Aufsicht eines
Erwachsenen aufgeladen werden.

Kombinieren Sie nicht verschiedene
Batterie-/Akkutypen oder alte und
neue Batterien.

Batterien/Akkus mussen richtig herum
eingesetzt werden.

Erschopfte Batterien sind aus dem
Produkt zu entfernen.

Die Anschlussklemmen dirfen nicht
kurzgeschlossen werden.

SchlieRRen Sie die Akkuklemmmen nicht
kurz.

Wechseln Sie Batterien, wenn das
Produkt nicht zufriedenstellend
arbeitet.

Halten Sie Batterien/Akkus immer von
Kindern fern.

Bewegen oder heben Sie dieses
Produkt nicht, wahrend sich das Baby
darin befindet.

PFLEGE UND WARTUNG

Reinigen Sie Ihr Produkt mit einem
Schwamm und Seifenlauge.

Keine unverdinnten Neutralreiniger,
Benzin oder organischen Lésungsmittel
zum Reinigen des Produktes verwenden.
Das Produkt kann dadurch beschadigt
werden.

Verwenden Sie kein Bleichmittel.

Untersuchen Sie Ihr Produkt gelegentlich
auf abgenutzte Teile, verschlissene
Materialien oder aufgerissene Nahte.
Ersetzen oder reparieren Sie die Teile bei
Bedarf.

Wird das Produkt langere Zeit nicht
verwendet, stellen Sie es bitte in einen
Unterstand, wo Ihr Kind es nicht erreichen
kann.
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Bouncer montieren

Siehe Abbildungen o - @

o Alkalibatterien empfohlen, GréBe D
(1,5V).

=~ Vibrationsgeschwindigkeit
verringern

Vibration aus

€2 o

Vibrationsgeschwindigkeit
erhdhen

 Batterien nicht im Lieferumfang
enthalten.

Spielzeugstange montieren
Siehe Abbildungen €@



€ AWAARSCHUWING

Voldoet aan EN 12790-1:2023 en BS EN
IEC 62115:2020+A11:2020.

AWAARSCHUWING:
BELANGRIJK! BEWAREN VOOR
LATER GEBRUIK.

Montage door volwassene vereist.

Bewaar de handleiding voor later
gebruik.

Lees alle aanwijzingen in deze
handleiding voordat u het product
gebruikt.

Stop met het gebruik van het
ligstoeltje wanneer het kind begint te
proberen om te gaan zitten.

Breng GEEN veranderingen aan deze
wipper aan en gebruik hem niet in
combinatie met onderdelen van
andere fabrikanten

NIET gebruiken bij gebroken,
gescheurde of ontbrekende
onderdelen.

Laat uw kind nooit zonder toezicht
achter. Houd uw kind altijd in het oog.

Houd rekening met het gevaar van
open vuur en andere bronnen van
grote warmte, zoals elektrische
straalkachels, gaskachels enz. in de
buurt van het product

Om verstikking te voorkomen, moet
u GEEN voorwerpen met een koord
rond de hals van uw kind hangen, laat
de koorden van dit product hangen.

Alle aansluitingen moeten volledig
worden uitgevouwen en goed
aangedraaid voordat u de stoel
gebruikt.

Controleer het hang- en sluitwerk
regelmatig en trek deze aan ter
beveiliging.
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Controleer de stoel regelmatig op
beschadigingen, losse aansluitingen,
ontbrekende onderdelen of scherpe
randen.

Om verstikking te voorkomen,

moet u de plastic zak en
verpakkingsmaterialen verwijderen
voordat u de stoel gebruikt. Houd de
plastic zak en verpakkingsmaterialen
buiten bereik van baby's en kinderen.

Gebruik dit product nooit op een
verhoogd oppervlak (bijv. een tafel).

Gebruik altijd de veiligheidsriemen.

Draag het product nooit aan de
speelgoedstang.

Laat het kind niet in dit product
slapen. Dit product is niet bedoeld als
vervanging van een wieg. Indien net
kind in slaap valt, moet u het in een
geschikte wieg leggen.

Gebruik alleen accessoires en
vervangende onderdelen die door de
fabrikant zijn goedgekeurd.
Niet-oplaadbare batterijen mogen
niet worden opgeladen.

Oplaadbare batterijen moeten alleen
uit het product worden verwijderd
voordat u ze oplaadt.

Oplaadbare batterijen mogen alleen
worden opgeladen onder toezicht van
een volwassen persoon.

Verschillende soorten batterijen of
nieuwe en gebruikte batterijen mogen
niet door elkaar worden gebruikt.

Let bij het plaatsen van de batterijen
op de polariteit.

Verwijder lege batterijen uit het
product.

Sluit de toevoeraansluitingen niet kort.
Vervang de batterijen als het product

niet langer goed werkt.

Houd de batterijen buiten het bereik
van kinderen.

Verplaats of til dit product niet op met
de baby erin.

VERZORGING &
ONDERHOUD

U kunt vlekken van het product
verwijderen met een spons en zeepwater.

Gebruik geen onverdund neutraal
schoonmaakmiddel, benzine of andere
organische materialen om het product te
wassen. Dat kan het product beschadigen.

Niet bleken.

Controleer het product van tijd tot tijd op
slijtage, scheuren en beschadigde naden.
Vervang of herstel de onderdelen als dat
nodig is.

Als het product gedurende langere tijd
niet gebruikt wordt, plaats hem dan in de
schaduw waar uw kind er niet bij kan.

Wipstoeltje
Zie afbeeldingen o - @

Aanbevolen typen batterijen -
wegwerp-alkaline, maat D (1,5V).

= Trilsnelheid lager
O Trilling uit
& Trilsnelheid hoger

Batterijen niet meegeleverd.

Montage speelgoedstang
Zie afbeeldingen €)
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€D AAVVERTENZA

Conforme alle norme EN 12790-1:2023 e
BS EN IEC 62115:2020+A11:2020.

AAVVERTENZA:
IMPORTANTE ! DA CONSERVARSI
PER FUTURE CONSULTAZIONI.

Il prodotto deve essere montato solo
da adulti.

Conservare questo manuale per
riferimenti futuri.

Occorre seguire le istruzioni del
presente manuale quando si usa il
prodotto.

Cessare di utilizzare la sdraietta
quando il bambino inizia a tentare di
alzarsi.

NON apportare modifiche a questa
sdraietta e non utilizzarla con
componenti di altri produttori.

NON utilizzare il prodotto nel caso in
cui alcuni componenti siano guasti,
rotti o mancanti.

Non lasciare mai il bambino
incustodito. Sorvegliare sempre il
bambino.

Fare attenzione al rischio
rappresentato dalla presenza nelle
vicinanze di una fiamma libera o di
altre fonti di calore elevato, quali
riscaldamento elettrico a griglia,
fornello a gas, ecc. che si trovano in
prossimita del prodotto.

Per evitare il soffocamento NON
collocare oggetti dotati di lacci
attorno al collo del bambino,
appendere i lacci di questo prodotto.

Prima di utilizzare il prodotto, tutti

gli accessori di montaggio devono
essere completamente inseriti e chiusi
correttamente.
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Per motivi di sicurezza, verificare
regolarmente le chiusure e gli
accessori e stringerli se necessario.

Ispezionare periodicamente il
prodotto per verificare eventuali danni
ai componenti, chiusure aperte, pezzi
mancanti oppure spigoli vivi.

Per evitare il soffocamento, rimuovere
il sacchetto di plastica e i materiali di
imballaggio prima di usare questo
prodotto. Il sacchetto di plastica e

i materiali di imballaggio devono
quindi essere tenuti lontano dalla
portata dei bambini.

Non utilizzare questo prodotto su una
superficie elevata (ad esempio, un
tavolo).

Utilizzare sempre il sistema di
sicurezza.

Non utilizzare mai la barra portagiochi
per trasportare il prodotto.

Non lasciare mai che il bambino
dorma in questo prodotto. Questo
prodotto non puo in ogni caso
sostituire una culla o un lettino. Se
il bambino dovesse addormentarsi,
sistemarlo in una culla o un lettino
adeguati.

Non utilizzare accessori o pezzi di
ricambio diversi da quelli approvati dal
produttore.

Le batterie non ricaricabili non devono
essere ricaricate.

Le batterie ricaricabili vanno rimosse
dal prodotto solo prima di essere
ricaricate.

Le batterie ricaricabili devono essere
ricaricate sotto la supervisione di un
adulto.

Non bisogna mescolare diversi tipi di
batterie o batterie nuove e usate.

Le batterie vanno inserite con la
polarita corretta.

Le batterie esauste devono essere
rimosse dal prodotto.

| morsetti di alimentazione non
devono essere cortocircuitati.

Non mandare in cortocircuito i
terminali della batteria.

Sostituire le batterie quando il
prodotto smette di funzionare in
modo soddisfacente.

Tenere le batterie lontano dalla
portata del bambino.

Non spostare o sollevare questo
prodotto con il bambino allinterno.

CURA E MANUTENZIONE

Il prodotto pud essere pulito con una
spugna e una soluzione di acqua e
sapone.

NON usare un detergente neutro non
diluito, benzina o altri solventi organici per
lavare il prodotto. Potrebbe danneggiare il
prodotto.

Non usare candeggina.

Controllare periodicamente la presenza
di componenti usurati, materiali strappati
0 scuciti nel prodotto. Se necessario,
sostituire o riparare i componenti.

Se il prodotto non viene utilizzato per un
periodo di tempo prolungato, conservarlo
all'ombra fuori dalla portata dei bambini.

Montaggio di dondolo

Vedere le figure @) - €

» Siconsigliano batterie di tipo alcaline
smaltibili, formato D (1,5 V).

=~ \Velocita di vibrazione giu
© Vibrazione disattivata
& \Velocita di vibrazione su

« Batterie non incluse.

Montaggio della
barra portagiochi

Vedere le figure €)
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€ AADVERTENCIA

Cumple las normas EN 12790-1:2023 y
BS EN IEC 62115:2020+A11:2020.

AADVERTENCIA:
iIMPORTANTE! GUARDE ESTE
MANUAL PARA FUTURAS
CONSULTAS.

El montaje solo podra ser realizado
por personas adultas.

Conserve este manual de
instrucciones para futuras consultas.

Debera sequir las instrucciones
incluidas en este manual cuando
utilice el producto.

Deje de utilizar la cuna reclinada
cuando el nifo intente sentarse.

NO modifique de ninguna manera
esta hamaca ni la utilice con piezas de
otros fabricantes.

NO utilice este producto si falta alguna
pieza o si observa algun desperfecto.

Nunca deje al bebé desatendido.
Vigilelo en todo momento.

Sea consciente del riesgo que
conlleva utilizar el producto cerca de
una chimenea y otras fuentes que
desprendan un calor excesivo, como
las estufas de gas o eléctricas, etc.

Para evitar el riesgo de
estrangulamiento, NO coloque
objetos con cordones alrededor del
cuello del nifo ni deje que cuelguen
cordones de este producto.

Todos los accesorios de montaje
deberan estar completamente
desplegados y correctamente sujetos
antes de utilizar el producto.

Compruebe periddicamente que los

Cierres y los accesorios estén sujetos y
apriételos si es necesario.
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Examine con regularidad el producto
para saber si existen dafios en el
mecanismo, si los enganches estan
sueltos, si faltan piezas o si hay algun
borde afilado.

Para evitar el riesgo de asfixia, retire
la bolsa de plastico y los materiales
de embalaje antes de utilizar este
producto. A continuacion, deber3
mantener la bolsa de plastico y los
materiales de embalaje fuera del
alcance de bebés y nifos.

Nunca utilice este producto en una
superficie elevada (por ejemplo, una
mesa).

Utilice siempre el sistema de sujecion.

No utilice nunca la barra de juguetes
para transportar el producto.

Nunca deje que el nifio duerma
sobre este producto. Este producto
no sustituye a un capazo o una cuna.
Si su hijo se queda dormido, debera
colocarlo sobre un capazo o cuna
adecuados.

No utilice accesorios ni piezas de
repuesto que no estén aprobadas por
el fabricante.

Las pilas no recargables no se deben
recargar.

Unicamente podrd retirar las pilas
recargables del producto cuando vaya
a recargarlas.

Las pilas recargables solamente se
deben cargar bajo la supervision de
un adulto.

No se deben mezclar tipos diferentes
de baterfa o baterias nuevas y usadas
diferentes.

Las pilas deben insertarse con la
polaridad correcta.

Las baterias gastadas deben quitarse
del producto.

Los terminales de alimentacién no se
deben cortocircuitar.

No cortocircuite los terminales de la
bateria.

Cambie las pilas cuando el producto
deje de funcionar correctamente.

Mantenga las pilas fuera del alcance
de los nifos.

No mueva ni levante este producto
con el bebé dentro.

CUIDADO Y
MANTENIMIENTO

Si'su producto se mancha, puede limpiarlo
Con una esponja y agua jabonosa.

No utilice detergentes neutros sin diluir,
gasolina u otros disolventes organicos
para limpiar el producto. Si lo hace, puede
danar el producto.

No utilice lejia.

Periddicamente, examine su producto por
si tuviera piezas desgastadas, materiales
danados o descosidos. Sustituya o repare
las piezas que lo requieran.

Si nova a utilizar el producto durante
un periodo prolongado de tiempo,
manténgalo alejado de la luz del sol y
fuera del alcance de los nifos.
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Ensamblado del
espacio para hamaca

Consulte las imagenes @) - €

o Lerecomendamos que utilice pilas
alcalinas desechables del tamafio D
(1,5V).

=

& @

Reduccion de velocidad de la
vibracion
Desactivacion de la vibracion

Aumento de velocidad de la
vibracion

 Las pilas no se incluyen.

Montaje de la barra
de juguetes

Consulte las imagenes €)



@D AAVISO

Este produto estd em conformidade com
as normas EN 12790-1:2023 e BSEN IEC
62115:2020+A11:2020.

AAVISO:
IMPORTANTE ! GUARDAR PARA
CONSULTA FUTURA.

A montagem dever3 ser efetuada por
adultos.

Guarde este manual de instrucdes
para referéncia futura.

Deve seguir as instrucoes deste
manual quando utilizar o produto.

Deixe de utilizar o berco reclinado
quando a crianga comecar a tentar
sentar-se.

NAO efetue modificacdes nesta
espreguicadeira nem a utilize em
conjunto com pecas de outros
fabricantes.

NAO utilize o produto se alguma peca
estiver partida, rasgada ou em falta.

Nunca deixe a crianca sem supervisao.
Mantenha sempre a crianca sob
supervisao.

Tenha atencao ao risco de fogo ou

a outras fontes de calor intenso, tais
como aquecedores elétricos, lareiras a
gas, etc,, proximo do produto.

Para evitar o estrangulamento, NAO
coloque artigos com fios a volta do
pescoco da crianca, pendure fios
neste produto.

Todas as pecas de montagem devem
ser completamente desdobradas e
devidamente apertadas antes de usar
0 produto.

Por questdes de seguranca, verifique
regularmente e reaperte, conforme
necessario, as pecas de montagem e
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blogueio.

Inspecione regularmente o produto
para verificar se existem pecas
danificadas, jungdes soltas ou
extremidades afiadas.

Para evitar risco de asfixia, retire o
saco de plastico e os materiais de
embalagem antes de utilizar este
produto. O saco de plastico e o0s
materiais de embalagem devem ser
afastados de bebés e criancas.

Nunca utilize este produto numa
superficie elevada (por exemplo, uma
mesa).

Utilize sempre o sistema de retencao.

Nunca utilize o arco de brinquedos
para transportar o produto.

Nunca permita que a crianga durma
neste produto. Este produto nao
substitui uma alcofa ou um berco. Se a
crianca adormecer, deve ser colocada
numa alcofa ou num berco adequado.

Nao utilize acessorios ou pecas de
substituicdo além dos aprovados pelo
fabricante.

As pilhas nao recarregaveis ndo
devem ser recarregadas.

As pilhas recarregdveis devem ser
removidas do produto apenas antes
de serem carregadas.

As pilhas recarregaveis devem ser
carregadas apenas sob supervisao de
um adulto.

Pilhas novas e usadas e pilhas de
diferentes tipos ndo devem ser
misturadas.

As pilhas devem ser introduzidas com
a polaridade certa.

As pilhas gastas devem ser removidas
do produto.

N&do deverao ser provocados curtos
circuitos nos terminais.

Mude as pilhas quando o produto
deixar de funcionar adequadamente.

Mantenha as pilhas fora do alcance da
crianca.

Nao deslogue ou levante este produto
com o bebé no seu interior.

CUIDADO E MANUTENCAO

O produto pode ser limpo com uma
esponja e 4gua com detergente.

Nao utilize detergentes neutros nao
diluidos, gasolina ou outros solventes
organicos para lavar o produto. Poderd
danificar o produto.

Néo utilize lixivia.

Verifique periodicamente se o produto
tem alguma peca desgastada, ou material

ou costura rasgados. Substitua ou repare
as pecas, conforme necessario.

Se ndo utilizar o produto durante um
periodo de tempo longo, coloque-o a
sombra, num local fora do alcance das
criangas.

Montagem da
espreguicadeira

Ver imagensO— @

Tipo de pilhas recomendado-alcalinas
descartaveis, tamanho D (1,5V).

= Diminuir velocidade de vibracdo
O Vibracio desativada
& Aumentar velocidade de vibracdo

¢ As pilhas ndo incluidas.

Montagem do arco
de brinquedos

Ver imagens@
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€ AOSTRZEZENIE

Zgodny z EN 12790-1:2023 i BS EN IEC
62115:2020+A11:2020.

AOSTRZEZENIE:
WAZNE ! ZACHOWAJ
DO WYKORZYSTANIA W
PRZYSZLOSCI.

Wymagany jest montaz przez osobe
dorosta.

Ten podrecznik nalezy zachowa¢ do
przysztego wykorzystania.

Podczas uzywania tego produktu
nalezy sie zastosowac do instrukgji w
tym podreczniku.

Nalezy zaprzestac uzywania produktu,
kiedy dziecko rozpoczyna proby
siadania.

NIE nalezy wykonywac zadnych
modyfikacji tego lezaczka lub uzywac
go z czesciami komponentéw od
innych producentéw.

NIE nalezy uzywac produktu, jezeli
jakiekolwiek czesci sg potamane,
podarte lub, gdy ich brakuje.

Nigdy nie nalezy zostawia¢ dziecka
bez nadzoru. Dziecko powinno by¢
zawsze widoczne.

Mie¢ swiadomosc ryzyka stwarzanego
przez otwarty ogien oraz inne Zrédta
silnego ciepfa takie jak kominki
elektryczne, kominki gazowe itp.,
znajdujace sie w poblizu produktu.
Aby unikna¢ uduszenia, NIE wolno
umieszczac na szyi dziecka elementéw
ze sznurkiem, pozostawiac¢ wiszacych
sznurkdw na tym produkcie.

Przed uzyciem produktu caty osprzet
powinien zostac catkowicie roztozony i
prawidtowo dokrecony.

Regularnie sprawdzac i w razie
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potrzeby dokrecac blokady i osprzet
celem zapewnienia bezpieczenstwa.

Regularnie kontrolowac produkt

pod katem uszkodzonego osprzety,
luznych potaczen, brakujgcych czesci
lub ostrych krawedzi.

Aby unikna¢ uduszenia, przed
uzyciem tego produktu nalezy usungc

plastykowy worek i materiaty pakujace.

Plastikowy worek i materiaty pakujgce
nalezy trzymac z dala od niemowlat i
dzieci.

Nigdy nie nalezy korzysta¢ z produktu
na wyniesionych powierzchniach (np.
stotach, itp.).

Nalezy zawsze uzywac system
przytrzymujacy.

Nigdy nie nalezy podnosi¢ produktu
za uchwyt zabawek.

Nigdy nie nalezy usypia¢ dziecka

w tym produkcie. Ten produkt nie
zastepuje kojca ani tozeczka. Gdy
dziecko jest spigce nalezy je umiescic
wodpowiednim kojcu lub tozeczku.
Nie wolno uzywac akcesoriow lub
czesci zamiennych niezatwierdzonych
przez producenta.

Baterie nie nadajgce sie do tadowania
nie powinny byc¢ tadowane.
Bateria nadajgce sie do tadowania

nalezy wyjac z produktu bezposrednio
przed tadowaniem.

Bateria nadajgce sie do tadowania
nalezy tadowac wytacznie pod
nadzorem oséb dorostych.

Nie wolno mieszac réznych rodzajow
baterii lub nowych i starych baterii.
Baterie nalezy wktadac¢ z zachowaniem
wiasciwej biegunowosci.
Roztadowane baterie nalezy wyjac z
produktu.

Nie wolno zwiera¢ zaciskéw zasilania.
Nie wolno zwiera¢ ztaczy baterii.

Wymienic¢ baterie, kiedy produkt
przestaje dziata¢ zadowalajaco.

Baterie przechowywac poza zasiegiem
dzieci.

NIE NALEZY przenosi¢ lub podnosi¢
produktu z dzieckiem w $Srodku

PIELEGNACJA |
KONSERWACJA

Produkt mozna czysci¢ punktowo gabka i
woda z mydtem.

Do mycia produktu nie uzywac
nierozcienczonych, neutralnych
detergentéw, benzyny ani innych
rozpuszczalnikow organicznych. Moga
one spowodowac uszkodzenie produktu.
Nie uzywac wybielacza.

Od czasu do czasu produkt sprawdzic¢
pod katem zuzytych czesci, podartego
materiatu lub szwdw. W razie potrzeby,
naprawic lub wymieni¢ czesci.

Jesli produkt nie bedzie dtugo uzywany,
nalezy umie$¢ go w cieniu w miejscu do
ktérego nie ma dostepu dziecko.

Montaz bujaczka

Patrz rysunki @) - €

Zalecany typ baterii to jednorazowe
baterie alkaliczne, rozmiaru D (1,5V).
= Zmniejszenie szybkosci wibracji
O Wylgczenie wibragji

& Zwiekszenie szybkosci wibracji

o Baterie nie dostarczone.

Montaz uchwytu zabawek
Patrz rysunki @
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€D AVAROVANI

Tento vyrobek splfuje normy
EN 12790-1:2023 a BS EN IEC
62115:2020+A11:2020.

AVAROVANI:

DULEZITE! USCHOVEJTE PRO
BUDOUCI POUZITI.

Sestaveni smi provést pouze dospéla
osoba.

Uchovejte si tento navod pro budouc|
pouziti.

Pfi pouzivani tohoto produktu je
nezbytné dodrzovat pokyny v tomto
navodu.

Jakmile se dité zacne pokouset
posadit, pfestarite naklonénou
kolébku pouZivat.

NEPROVADEJTE zadné Upravy tohoto
houpétka. Pouzivejte pouze dily
schvalené vyrobcem.

Pokud je nékterd soucast praskla,
roztrzena nebo chybi, vyrobek
NEPOUZIVEJTE.

Své dité v zadném pripadé

neponechavejte bez dozoru. Méjte své

dité vzdy na ocich.

Pozor na nebezpeci otevieného ohné
a dalsich zdrojl silného Zaru, napfiklad
elektrickych stojanovych topidel,
plynovych krb@ atd. v tésné blizkosti
tohoto vyrobku.

Aby se zabranilo uskrceni,
NEUMISTUJTE pfedméty s provazky
okolo krku ditéte, nezavésujte
provazky z tohoto vyrobku.

Pfed pouzitim tohoto vyrobku zcela
rozlozte a fadné utdhnéte viechny
upeviovaci prvky sestavy.
Pravidelné kontrolujte a dotahujte
vsechny zdmky a upevnovaci prvky
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pro zachovani bezpelnosti.

Pravidelné kontrolujte, zda neni
poskozen spojovaci material vyrobku,
zda nejsou uvolnéné spoje, zda
nechybi zadné soucasti nebo zda
nejsou pfistupné ostré hrany.

Pred pouzivanim tohoto vyrobku
odstrarite igelitovy sacek a obalové
materidly, aby se zabranilo udusent.
Igelitovy sacek a obalové materidly
je tfeba uchovavat mimo dosah
novorozencU a déti.

Tento vyrobek v Zzadném pfipadé
nepouzivejte na zvysené plose(
naptiklad na stole).

VZdy pouzivejte zadrzny systém.

V zadném pfipadé nepfenasejte
lehatko za drzak hracek.

V zadném pfipadé nedovolte ditéti

v tomto vyrobku spat. Tento vyrobek
nenahrazuje détskou postylku ani
kolébku. Kdyz dité usne, uloZte jej do
vhodné postylky nebo kolébky.
Nepouzivejte jina pfislusenstvi nebo
nahradni dily neschvélené vyrobcem.
Nenabijejte baterie, které nejsou
urceny k nabijent.

Nabijeci baterie vyjméte z vyrobku
pouze nabijenim.

Nabijeci baterie |ze nabijet pouze pod
dozorem dospélé osoby.

Nekombinujte riizné typy baterii ani
nové a pouZité baterie.

Vkladejte baterie se spravnou
polaritou.

Vybité baterie vyjméte z vyrobku.
Nezkratujte napajeci svorky.

Kdyz vyrobek prestane uspokojivé
fungovat, vymeénte baterie.

Uchovavejte baterie mimo dosah déti.

Tento vyrobek nepfemistujte ani
nezvedejte s ditétem uvnitf.

PECE A UDRZBA
Tento vyrobek Ize lokalné ¢istit houbou a

mydlovou vodou.

K ¢isténi tohoto vyrobku nepouZivejte
nefedény neutrdlni detergent, benzin ani
jiné organické rozpoustédlo. Mohlo by
dojit k poskozeni vyrobku.
Nepouzivejte bélidlo.

Pravidelné kontrolujte stav opotfebenf
soucastf a pfipadné potrhani materialu
nebo $vU vyrobku. Poskozené soucasti
podle potfeby vymérite nebo opravte.
Nebudete-li tento vyrobek delsi dobu
pouZivat, uloZte jej na stinném misté
mimo dosah déti.

Sestava houpatka

Viz obréazky @) - €

» Doporuceny typ baterii — alkalické
nenabijeci, velikost D (1,5 V).
=~ Pomalejsi vibrace
O Vibrace vyp.

& Rychlejsivibrace

« Baterie nutno zakoupit samostatné.

Sestava drzaku hracek
Viz obrazky @



€D AVYSTRAHA

Vyhovuje normédm STN EN 12790-1:2023
aBSENIEC 62115:2020+A11:2020.

AVYSTRAHA:
DOLEZITE! UCHOVAJTE PRE
NESKORSIE POUZITIE.

MontaZ musia vykonat dospelé osoby.

Tento navod na pouZitie uloZte pre
buduce pouZitie.

Pri pouzivani tohto vyrobku musite
dodrZiavat pokyny uvedené v tejto
prirucke.

Prestante pouzivat sklopenu kolfsky,
ked dieta za¢ne pokusat posadit.
NEVYKONAVAJTE Ziadne Upravy
tohto lezadla a ani ho nepouzivajte s
komponentmi inych vyrobcov.

NEPOUZIVAJTE vyrobok, ak su
akékolvek casti zZlomené, roztrhané
alebo chybaju.

Nikdy nenechajte dieta bez dozoru.
VZdy majte svoje dieta na dohlad.

Budte si vedomf rizika otvoreného
ohna a inych zdrojov intenzivneho
tepla, ako napriklad elektrické a
plynové krby atd. v blizkosti vyrobku.

Aby sa zabranilo uskrteniu, okolo krku
dietata NEVKLADAJTE predmety so
Sndrkami ani Snurky nenechaijte visiet
7 tohto vyrobku.

Vsetky montazne prvky sa musia pred
pouzivanim vyrobku Uplne rozlozit a
dotiahnut.

Pravidelne kontrolujte a podla potreby
utiahnite zaistovacie a montazne
prvky kvoli bezpecnosti.
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Postielku pravidelne kontrolujte, ¢i nie
sU poskodené upevriovacie prvky, Ci
nie su uvolnené spoje, ¢i nechybaju
nejaké diely alebo &i sa nevytvaraju
ostré hrany.

Aby ste predisli uduseniu, pred
pouzitim tohto vyrobku odstrante
plastové vrecko a obalové materialy.
Plastové vrecko a obalové materidly
sa potom musia uchovavat mimo
dosahu deti.

Nikdy nepouZzivajte tento vyrobok na
vyvysenom povrchu (napr. na stole).
VZdy pouzivajte zadrziavaci systém.
Nikdy nepouZivajte ty¢ na hracky na
nesenie vyrobku.

Nikdy nenechajte dieta spat v tomto
vyrobku. Tento vyrobok nenahradza
postielku ani kolisku. Ak dieta zaspava,
musf sa umiestnit do vhodnej
postielky alebo kolisky.

Nepouzivajte iné prislusenstvo ani
nahradné diely ako tie, ktoré su
schvélené vyrobcom.

Nedobijatelné batérie sa nesmu
dobijat.

Dobijatelné batérie treba vyberat z
vyrobku len pred ich dobijanim.
Dobijatelné batérie sa smu nabijat len
pod dozorom dospelej osoby.

Rozne typy batérii alebo nové a

pouzité batérie sa nesmu kombinovat.

Batérie sa musia vkladat so spravne
umiestnenou polaritou.

Vybité batérie sa musia vybrat z
vyrobku.

Napéjacie svorky sa nesmu skratovat.
Neskratujte poly batérie.

Vymente batérie, ak vyrobok prestava
pracovat uspokojivo.

Batérie uchovavajte mimo dosahu
deti.

Nepresuvajte ani nezdvihajte tento
vyrobok s dietatom v fiom.

STAROSTLIVOST A UDRZBA

Skvrny méZete z vyrobku odstranovat
$pongiou a mydlovou vodou.

Na umyvanie vyrobku nepouzivajte
nezriedeny neutralny cistiaci prostriedok,
benzin ani iné organické rozpustadlo.
MoZe to spdsobit poskodenie vyrobku.
Nepouzivajte bielidlo.

Obcas skontrolujte, ¢i nie sU opotrebované
niektoré sucasti vyrobku alebo ¢i nie je
roztrhnuty alebo rozparany materidl. Tieto
sUcasti vymente alebo opravte.

Ak sa vyrobok nebude dlhsi ¢as pouzivat,
umiestnite ho do tiena, kde k nemu vase
dieta nema pristup.

Zostavenie hojdacky

Pozrite si obrazky @) - €
» Odporucany typ batérii - alkalické
jednorazové, velkost D (1,5V).
= /nizenie rychlosti vibracif
O Vibracie vypnuté
& Zvysenie rychlosti vibracii

¢ Batérie nie su sucastou balenia.

Zostavenie tyce na hracky
Pozrite si obrazky @
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€D AUPOZORENJE

Uskladeno s EN 12790-1:2023 i BS EN IEC
62115:2020+A11:2020.

AUPOZORENJE:
VAZNO! SACUVAJTE ZA BUDUCU
UPORABU.

Sklapanje treba vrsiti odrasla osoba.

Spremite priru¢nik s uputama za
buducu uporabu.

Prilikom koriStenja proizvoda obvezno
slijedite upute iz ovog priruc¢nika.

Prestanite upotrebljavati proizvod
kada dijete po¢ne pokusavati
uspravno sjediti.

NE VRSITE nikakve preinake ove
leZaljke-njihaljke niti je ne koristite
zajedno s dijelovima drugih
proizvodaca.

NE KORISTITE proizvod ako je bilo koji
dio razbijen, poderan ili nedostaje.

Nikad ne ostavljajte dijete bez
nadzora. Dijete uvijek drZite na vidiku.

Pazite na opasnost od otvorene vatre
i drugih jakih izvora topline poput
elektri¢nih grijalica, plinskih grijalica i
slicno u blizini proizvoda.

Radi sprjecavanja moguceg davljenja
NE postavljajte predmete s uzadi niti
trakama oko dje¢jeg vrata, niti ih ne
vjeSajte na ovaj proizvod.

Prije upotrebe proizvoda svi spojevi
za sklapanje moraju biti sasvim
rasklopljeni i pravilno pritegnuti.

Radi sigurnosti redovito provjeravajte
i prema potrebi priteZite blokade i
dijelove za sklapanje.

Redovito provjeravajte ima li ostecenih
dijelova, olabavljenih spojeva,

ostrih rubova i nedostaju li dijelovi
proizvoda.
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Uklonite plasti¢nu vre¢u i ambalazu
prije koristenja ovog proizvoda radi
sprjeCavanja opasnosti od gusenja.
Plasticnu vre¢u i ambalazu treba
skloniti i drzati dalje od dohvata
dojencadi, beba i djece.

Ovaj proizvod nikad ne koristite na
povisenoj podlozi (na primjer na stolu
i slicno).

Uvijek koristite sustav sigurnosnih
pojaseva za pri¢vricivanje djeteta.
ikad ne koristite pre¢ku za igracke za
nosenje proizvoda.

Nikad ne dopustite djetetu da spava
u ovom proizvodu. Ovaj proizvod
ne moze zamijeniti sklopivi ili obi¢an
djecji krevetic¢. Ako dijete zaspi, treba
ga staviti u odgovarajucu sklopivi ili
obic¢an djecji krevetic.

Ne koristite dodatni pribor ili
zamjenske dijelove koje proizvodac
nije odobrio.

Nepunjive baterije se ne smiju puniti.
Prije punjenja iz proizvoda treba
izvaditi samo punjive baterije.

Punjive baterije treba puniti pod
nadzorom odrasle osobe.

Ne smije se mijesati razli¢ite vrste
baterija ili nove i koristene baterije.

Baterije treba umetnuti s pravilno
okrenutim polaritetom.

IstroSene baterije treba ukloniti iz
proizvoda.

Dovodni priklju¢ci ne smiju se kratko
Spajati.

Nemojte kratko spajati kontakte
baterije.

Kad proizvod slabije radi, baterije treba
promijeniti.

Baterije drzite izvan dohvata djece.

NE pomicite niti ne podizite proizvod
dok dijete lezi u njemu.

BRIGA | ODRZAVANIJE

Mrlje s proizvoda ciste se spuzvom i
sapunicom.

Ne koristite nerazrijedene deterdzente,
benzin ili druga organska otapala za
pranje proizvoda. To moze ostetiti
proizvod.

Ne koristite izbjeljivac.

S vremena na vrijeme provjerite ima i
na proizvodu istrosenih dijelova, te ima
li poderotina na materijalu i Savovima.
Prema potrebi zamijenite ili popravite
dijelove.

Ako se proizvod dulje vrijeme nece
koristiti, stavite ga na sjenovito mjesto
izvan dohvata djece.

Sklapanje njihaljke
Pogledajte slike @ - €

Preporucena vrsta baterija — alkalne,
nepunjive, velicine D (1,5 V).

= Usporavanje vibracije
O Iskljuc¢ivanje vibracije
& Ubrzavanje vibracije

« Baterije nisu isporucene.

Sklapanje precke za igracke
Pogledajte slike €)



€D AUPOZORENJE

Usaglaseno sa standardima
EN 12790-1:2023 i BSEN IEC
62115:2020+A11:2020.

AUPOZORENJE:
VAZNO! ZADRZITE ZA BUDUCU
UPOTREBU

Odrasla osoba mora da sastavi ovaj
proizvod.

Sacuvajte uputstvo za upotrebu za
buducu upotrebu.

Prilikom koriS¢enja proizvoda morate
da pratite uputstva u ovom uputstvu
Za upotrebu.

Prekinite da koristite proizvod kada
dete bude pokusavalo da se uspravi.
NE vrsite bilo kakve izmene ove
lezaljke i ne koristiti je zajedno s
delovima komponenti od drugih
proizvodaca.

NE koristite proizvod ako je bilo koji
deo polomljen, pocepan ili nedostaje.

Nikada ne ostavljajte dete bez

nadzora. Uvek drZite dete u vidokrugu.

Imajte u vidu rizik od otvorenog
plamena i drugih izvora jake toplote
u blizini ovog proizvoda kao $to

su plamen od elektri¢ne grejalice,
plamen od gasa itd.

Da biste izbegli gusenje, NE stavljajte
predmete sa uzicom oko vrata vaseg
deteta, nemojte kaciti uzice na ovaj
proizvod.

Sve montazne spojnice treba da
budu potpuno rasklopljene i pravilno
pritegnute pre koris¢enja proizvoda.
Redovno proveravajte i ponovo
pritegnite brave i spojeve radi
bezbednosti.
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Redovno proveravajte da li je doslo
do ostecenja delova proizvoda, da i
postoje spojevi koji nisu pritegnuti, da
li neki deo nedostaje ili su se pojavile
ostre ivice.

Da biste izbegli gusenje, uklonite
plasticnu kesu i materijale za
pakovanje pre koris¢enja ovog
proizvoda. Plasti¢nu kesu i materijale
za pakovanje treba zatim drzati van
domasaja beba i dece.

Nikada ne koristite ovaj proizvod na
izdignutoj povrsini (npr. na stolu i
sli¢no).

Uvek koristite sistem za vezivanje.

Nikada ne koristite Sipku za igracke za
nosenje proizvoda.

Ne ostavljajte dete da spava u ovom
proizvodu. Ovaj proizvod nije zamena
za krevetac ili krevet. Ako vase dete
treba da spava, onda je potrebno da
stavite dete u odgovarajuci krevetac ili
krevet.

Ne koristite dodatke ili zamenske
delove osim onih koje je odobrio
proizvodac.

Baterije koje nisu punjive se ne smeju
puniti.

Punjive baterije treba ukloniti sa ovog
proizvoda samo pre punjenja.

Punjive baterije se moraju puniti samo
pod nadzorom odrasle osobe.

Razliciti tipovi baterija ili nove i
koris¢ene baterije se ne smeju mesati.
Baterije se moraju ubaciti sa ispravnim
polaritetom.

Istrodene baterije se moraju ukloniti iz
proizvoda.

Terminali za napajanje se ne smeju
kratko spojiti.

Kontakti baterije se ne smeju kratko
Spojiti.
Napunite baterije kada proizvod

prestane da radi na zadovoljavajuci
nacin.

Drzite baterije dalje od domasaja dece.

NE premestajte i ne podiZite ovaj
proizvod kada se beba nalazi u njemu.

BRIGA | ODRZAVANJE

Pojedina mesta na vasem proizvodu
mogu se oprati koriste¢i sunder, vodu i
sapun.

Ne koristite nerazredeni neutralni
deterdZent, benzin ili drugi organski
rastvarac za pranje proizvoda. To moze
dovesti do ostecenja proizvoda.

Ne koristite izbeljivac.

Povremeno proveravajte da li na
proizvodu postoje pohabani delovi,
pocepani materijal ili Savovi. Zamenite ili
popravite takve delove prema potrebi.

Ako se ovaj proizvod nece koristiti tokom
duzeg vremenskog perioda, stavite ga na
zasenceno mesto, van domasaja dece.

Montaza njihalice

Pogledajte slike @ - €

Preporuceni tip baterija — alkalne
baterije za jednokratnu upotrebu,
veli¢ina D (1,5 V).

= Smanjenje brzine vibracije

O Vibracijaisklju¢ena

& Povecanje brzine vibracije

» Baterije nisu ukljucene.

Montaza Sipke za igracke
Pogledajte slike @
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€» AOPOZORILO

Je v skladu s standardoma
EN 12790-1:2023 in BSEN IEC
62115:2020+A11:2020.

AOPOZORILO:
POMEMBNO! SHRANITE ZA
POZNEJSO UPORABO.

lzdelek mora sestaviti odrasla oseba.

Priro¢nik z navodili shranite za
kasnejso uporabo.

Ko uporabljate izdelek, morate
upostevati navodila v tem prirocniku.

Uporaba lezece zibelke je dovoljena le,
dokler otrok ne zacne poskusati sedeti.
Tega gugalnika NE spreminjajte in

ga ne uporabljajte s sestavnimi deli
drugih proizvajalcev.

Izdelka NE uporabljajte, ¢e je kateri koli
del poskodovan, strgan ali manjka.

Otroka nikoli ne pustite brez nadzora.
Otroka imejte vedno na oceh.

Pazite na nevarnost odprtega ognja

in drugih virov mocne vrocine, kot so
elektri¢ni kamini, plinski kamini itd., v
blizini izdelka.

Okoli otrokovega vratu NE namescajte
predmetov z vrvico in ne obesajte
vrvic na ta izdelek, da se otrok ne
zadavi.

Pred uporabo izdelka morajo biti vsi
prikljucki povsem razprtiin pravilno
priviti.

Zaradi varnosti redno pregledujte
zaklepe in prikljucke in jih po potrebi
znova privijte.

Izdelek redno pregledujte za
poskodovano opremo, odvite spoje,
manjkajoce dele ali ostre robove.

Da se izognete zadusitvi, pred
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uporabo odstranite plasti¢no vre¢ko

in embalazni material. Plasti¢no vre¢ko
in embalazni material morate nato
hraniti stran od dojenckov in otrok.
Izdelka nikoli ne postavljajte na
dvignjene povriine (npr. na mizo itd).
Vedno uporabljajte varnostne pasove.
Izdelka nikoli ne prenasajte tako, da ga
primete za lok za igrace.

Otrok v tem izdelku nikoli ne sme
spati. Izdelek ni nadomestilo za zibelko
ali otrosko posteljico. Ce otrok zaspi,
ga odloZite v primerno zibelko ali
otrosko posteljico.

Ne uporabljajte dodatne opreme ali
nadomestnih delov, ki jih ni odobril
proizvajalec.

Baterij, ki niso namenjena ponovnemu
polnjenju, ne smete znova polniti.

Baterije za ponovno polnjenje morate
pred polnjenjem odstraniti iz izdelka.

Polnjenje baterij za ponovno polnjene
lahko poteka le pod nadzorom
odraslih.

Baterij razli¢nih blagovnih znamk ali
starih in izrabljenih baterij ne smete
uporabljati skupaj.

Baterije vstavite skladno z navedeno
polarnostjo.

Izrabljene baterije odstranite iz izdelka.
Napajalni prikljucki ne smejo biti v
kratkem stiku.

Na sponkah akumulatorja ne smete
vzpostaviti kratkega stika.

Ko niste ve¢ zadovoljni z delovanjem
izdelka, zamenjajte baterije.

Baterije hranite zunaj dosega otrok.
NE dvigujte ali premikajte izdelka,
Ce je v njem otrok.

NEGA IN VZDRZEVANJE

MadeZe na izdelku lahko ocistite z gobico
in milnico.

Izdelka ne perite z nerazred¢en
nevtralnim detergentom, bencinom ali
drugim organskim topilom. S tem lahko
poskodujete izdelek.

Ne uporabljajte belila.

Obcasno preglejte, ali so deli izdelka
obrabljeniin ali so material oz. Sivi strgani.
Po potrebi dele zamenjajte ali popravite.

Ce izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali,
ga dajte v senco, kjer otrok ne more do
njega.

Gugalnik
Glejte slike @) - €

Priporoc¢ena vrsta baterij — alkalne, za
enkratno uporabo, velikost D (1,5 V).
= niZja hitrost tresenja
O tresenje izklopljieno

& vidja hitrost tresenja

 Baterije niso priloZzene.

Lok za igrace
Glejte slike €D



@ ANPEAYNPEXOEHUA

CooTBeTCTBYET CTaHAapTam
EN 12790-1:2023 n BS EN IEC
62115:2020+A11:2020.

ABHUMAHMUE!
BAXHO! COXPAHUTE ANA
MCnoJib30BAHMA B BYAYLLEM.

COOpKy [OMKHbI OCYLLECTBAATL
B3pOCble.

COXpaHI/ITe HacToALlee pykoBOACTBO
Mno aKCryaTaynn anAd JanbHenLwero
NCMNOJIb30BaHNA.

Mpwv cnonb3oBaHUM N3nenus
HeobXxoaMmo cobnoaaTb MHCTRYKLUNK,
N3NOMKEHHbIE B HACTOALLEM
PYKOBOZCTBE.

[Npekpatnte NCNoNb30BaTb
HaKMOHHYO KOMblbenb, Koraa pebeHok
HauHeT CaMOCTOATESIbHO CaAMTLCA.

3AMPELAETCA moandmumpoBathb
Kauasky, a Takke MCMonb3oBaTb
ee BMeCTe C AeTanamn apyrmx
NpoV3BOANTENEN.

SAMNPELLAETCA ncnonb3oBaTb gaHHOE
n3genvie, eCcnm Kakme-nnbo ero
JeTanv NoBpPeXaeHbl, NOPBaHbI MK
OTCYTCTBYIOT.

KaTeropuyecku 3anpetjaetcs
OCTaBNATh pebeHka 6e3 nprucmoTpa.
Bcerna cnegute 3a pebeHKoM.

[omMHWTe 06 ONAaCHOCTU, KOTOPYIO
npenCcTaBNAoT OTKPLITOE MNama 1
APYrve NCTOYHNKNA NHTEHCBHOTO
Tenna, HanpyMep aneKTpuyeckme
VI ra3oBble MAUTbI 1 T.M., €CIN OHM
HaxXO[ATCA B HENOCPeACTBEHHON
61130CTH OT AAHHOTO U3AENVIA.

Bo n3bexaHuve yayleHua
SATMPEWAETCA nomewlate npeameTsl
C NleHTaMM 1 BepEBKaMM BOKPYT e
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pebeHKa, a TakKe NPUKPENNATb X K
u3nenuio.

Mepes 1cnonb3oBaHeM JaHHOIO
V3AENnA BCE KpenneHna HeobXoaMmo
NOMIHOCTBIO PA3NOXKUTb 1 MPaBUIBHO
3aTAHYTb.

PerynapHo nposepante HaleXHOCTb
GVKCATOPOB U KpenneHnn n npw
HeoOXOOAUMOCTM 3aTArMBaNTe MX.

PerynapHo nposepsanTe gaHHoe
“3nenne Ha NnpeameT OTCYTCTBUA
NoBpexaeHuUl, 0CnabneHHbIx
COoeNHEHUI, HeJOCTAOWMX AeTanen n
OCTPbIX KPaeB.

Bo n3bexaHue yaywenus nepea
MCNOMNb30BaHMEM JaHHOTO V3aenua
CHUMWTE C HEro NIacTVKOBbLIN NMakeT
VI yNaKoBOYHble MaTepwansbl. XpaHuTe
MNACTVKOBbIN MaKeT U YNakoBOUHblE
MaTepuarbl B HeOCTYNHOM ANA feTel
mecTe.

3anpeLyaeTca NCnonb3oBaTh U3nenune
Ha HaKIOHHOW MNOBEPXHOCTY
(Hanpumep, Ha cTone).

Bcerna ncnonb3yiite yaepmBatoLLlyto
cucTemy.

3al_|peLLlaeTCF| MCMNOJIb30BaTb
nepeknagnHy ona nrpywexk ona
nepeHOCKM n3gennAa.

He knagwte pebeHka cnatb B
JaHHOM M3gennn. JaHHoe nsgenve
HE CNYXXUT 3aMEHOV NIOMNbKE WK
konbibenu. Koraa pebeHokK ycHeT,
€ro HeoOXOANMO NMEPEHeCTU B
NOAXOAALLYIO NONbKY UK KOMbIGeb.

He ncnonbsyite NprHagnexHoCTn

Y 3aMacHble YacTn, He
PeKOMeHIOBaHHbIE MPOV3BOANTENEM
LAHHOTO M3Aenus.

Henepe3apskaemble HaTapenki
Hesb3A 3apAXKaTh.

AKKYMynaTOpHble HaTapelkn
Cnefyer 1U3BeKaTth 13 yCTPOWCTBa
HenoCpeACTBEHHO Nepes 3apAaKoNn.

3apsaaka akkyMyIATOPHbIX GaTapeek
AOMKHA BbINMOMHATLCA CTPOro Nof,
HabnofeHeM B3POCIIbIX.

He cneayeT cmelwmBaTh 6aTaperikm
Pa3IMUHBIX TUMOB, @ TaKXe

MCMNOJib30BaHHbIE N HOBbIE 6aTape|7||<|/|.

Mpn ycTaHoBKe GaTapeek cneayet
cobnofaTb NOMAPHOCT.

OtpaboTaHHble baTapeiku cnemyeT
M3BMEKaTb U3 YCTPOMCTBA.

3aXK1Mbl MATAHKA He canepyet
3aMblKaTb HaKOPOTKO.

3anpeLaeTcs 3aMblkaTb HAKOPOTKO
3aKVIMbI MTUTAHWS.

3ameHuTe baTapenku, eciu
yCTPOWCTBO paboTaeT
HEeYA0BNETBOPUTENBHO.

XpaHuTe baTapelkn B HeJOCTYMHOM
ana geten mecre.

3anpeLieHHbI NepemelLaTh Um
NoAHUMaTL JaHHOE N3AENMe, eCnn
BHYTPW HEFO HAXOAUTCA PEOEHOK.

yXxopA 3A USAEJIMEM

M3nenvie MOXHO YNCTUTD ryOKOW 1
MbIIbHOW BOJOW.

He ncnonb3yiiTe ans YUCTKM AaHHOTO
13nenvs Hepa3baBneHHble HENTPasbHble
MOOLLME CPeACTBa, OEH3WH 1 apyrue
opraHnyeckime PacTBOPUTENIN. ITO MOXKET
NPUBECTU K MOBPEXAEHWIO AAHHOTO
n3nenus.

He oTbenvBath.
Bpemsa oT BpemeHW npoBepsanTe
[laHHOe n3fenvie Ha npeameT

OTCYTCTBMA NPU3HAKOB M3HOCA AeTanei,
NoBPeXAEHN MaTeprana 1 LWBOB.
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3ameHAanTe N PEMOHTUPYWTE AeTanu No
HeobXoAUMOCTN.

Ecnn nzgenvie He ByaeT MCMONb30BATLCA
AnVTeNbHOE BPemA, XpaHWTe ero B TeHn, B
HefoOCTYNHOM ANA AeTen MecTe.

Coopka Kayanku

Cm. pucyrkn @ - €

PekomeH0BaHHblE GaTaperKu:
O[JHOpa30oBble WeNouUHble, pasmep D
(1,5B).

= YMeHblleHWe CKOPOCTH BUOpaLIMK
O BuiknoueHve BUGPaLmMK
X YBenunueHune CKOPOCTV BUOpaLMM
« bartapenku He BXOOAT B KOMNNEKT
MOCTaBKMN.

C6opka nepeknagvHbl
ANA Urpywek

CM. puCyHKNM @



€ AADVARSEL

Dette produkt er i overensstemmelse
med EN 12790-1:2023 og BS EN IEC
62115:2020+A11:2020.

AADVARSEL:
VIGTIGT ! GEM DENNE
VEJLEDNING TIL SENERE BRUG.

Kraever samling af en voksen.
Gem brugsanvisningen til senere brug.

Du skal falge instruktionerne i denne
vejledning, nar du bruger produkt.

Denne tilbagelzenet vugge ma ikke
leengere bruges, nar barnet selv prgver
at sidde op.

Vuggestolen MA IKKE p& nogen made
aendres eller bruges sammen med
dele fra andre fabrikanter.

Du ME IKKE bruge produktet, hvis in
eller flere dele er geet i stykker, har
revner eller mangler.

Efterlad aldrig barnet uden opsyn.
Serg for at dit barn altid er indenfor
synsvidde.

Vfr opmfrksom pe risikoen ved eben
ild og andre kilder til stfrk varme
som fx elektriske varmeapparater,
gasbrfndere osv. i nfrheden af
produktet.

For at undga kveaelning md du IKKE
lzzgge noget rundt om barnets hals
eller ophaenge snore fra dette produkt.

Alle monteringsbeslag skal foldes helt
ud og spaendes ordentligt, inden du
bruger produktet.

Kontroller regelmaessigt ldsene og
beslagene, og spaend dem igen, hvis
nadvendigt.

Kontroller regelmaessigt produktet
for beskadigede dele, lgse led,
manglende dele eller skarpe kanter.
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For at undga kveelning

skal plastikposen og alle
emballagematerialer flernes, inden
produktet tages i brug. Plastikposen
og emballagen skal derefter holdes
veek fra babyer og barn.

Dette produkt ma aldrig bruges pa en
haevet overflade (fx et bord).

Brug altid fastspaendingssystemet.

Brug aldrig legetxjsbjflken til at bfre
produktet.

Barn ma ikke sove i produktet Dette
produkt er ikke en erstatning for en
rigtig barneseng eller krybbe. Hvis
barnet falder i sgvn, skal det laegges i
en passende barneseng eller krybbe.

Brug ikke tilbehgr eller reservedele
ud over de, der er godkendt af
producenten.

Ikke-genopladelige batterier ma ikke
oplades.

Genopladelige batterier skal tages ud
af legetgjet, inden de oplades.
Genopladelige batterier ma kun
oplades under opsyn af voksne.

Du ma ikke blande forskellige typer
batterier eller nye og brugte batterier.

Batterier skal vende rigtig i henhold til
deres poler, nar de saettes i.

Opbrugte batterier skal tages ud af
produktet.

Strgmterminalerne ma ikke kortsluttes.

Terminalerne pa batterierne ma ikke
kortsluttes.

Udskift batterierne, nar produktet ikke
leengere virker ordentligt.

Opbevar batterierne uden for bgrns
reekkevidde.

Dette produkt ma ikke flyttes eller
loftes med barnet i.

PLEJE OG
VEDLIGEHOLDELSE

Produkt kan renggres med en svamp og
sebevand.

Produktet ma ikke vaskes med ufortyndet
neutralt renggringsmiddel, benzin eller
andre organiske oplgsningsmidler. Det
kan forarsage skade pa produktet.

Brug ikke blegemiddel.

Se regelmaessigt produktet efter for
nedslidte dele, delagte materialer eller
syninger. Udskift eller reparer delene efter
behov.

Hvis produktet ikke skal bruges i leengere
tid, skal det opbevares i skyggen, uden for
barns raekkevidde.

Samling af vuggestolen

Se billederne @) - €

Det anbefales at bruge ikke-
genopladelige alkaliske batterier i
stgrrelsen D (1,5V).

= \Vibrationshastighed ned
O Vibration fra

=

& \Vibrationshastighed op

« Batterierne medfxlger ikke.

Montering af
legetgjsbgjlen

Se billederne €)
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@ AADVARSEL

I samsvar med EN 12790-1:2023 og BS
EN IEC 62115:2020+A11:2020.

AADVARSEL:
VIKTIG ! BEHOLD FOR FREMTIDIG
OPPSLAG.

M3 settes sammen av en voksen.

Ta vare pa bruksanvisningen for
fremtidig referanse.

Du ma felge instruksjonene i denne
bruksanvisningen nar du bruker
produktet.

Nar produktet brukes som en
tilbaketrukket vugge, ma du slutte a
bruke produktet ndr barnet begynner
& prove a sette seg opp.

IKKE modifiser vippestolen eller bruk
den med komponentdeler fra andre
produsenter.

IKKE bruk produktet hvis noen del er
odelagt, revet eller mangler.

La aldri barnet vaere uten tilsyn. Hold
alltid barnet ditt i syne.

Pass pa risikoen for dpen ild og andre
kilder til sterk varme som elektriske
ilder, gassbluss osv. i naerheten av
produktet.

For d unngd kvelning ma du ikke
plassere gjenstander med en streng
rundt barnets nakke, henge strenger
fra dette produktet.

Alle monteringsbeslag bar brettes helt
ut og strammes godt fgr produktet tas
i bruk.

Kontroller og stram igjen lasene
0g beslagene ved behov av
sikkerhetshensyn.

Kontroller regelmessig produktet for
skadde deler, Igse ledd, manglende
deler eller skarpe kanter.
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For & unngd kvelning ma du fierne
plastposen og emballasjen fer du
bruker dette produktet. Plastposen
og emballasjematerialet skal deretter
holdes borte fra babyer og barn.

Aldri bruk produktet pa en forhayet
overflate (bord osv.).

Bruk alltid beltesystemet.

Bruk aldri leketgysstangen til & baere
produktet.

La aldri barnet sove i dette produktet
Dette produktet erstatter ikke en
barneseng eller babyseng. Dersom
barnet sovner, ma det legges i en
egnet barneseng eller babyseng.

Bruk ikke tilbehar eller andre deler enn
de som er godkjent av produsenten.

Ikke-oppladbare batterier kan ikke
lades.

Oppladbare batterier ma tas ut av
produktet far lading.

Oppladbare batterier skal kun lades
under tilsyn av voksne.

Ulike typer batterier eller nye og
brukte batterier skal ikke blandes.

Batterier ma settes inn med riktig
polaritet.

Oppbrukte batterier skal fiernes fra
produktet.

Stremterminalene skal ikke kortsluttes.
Ikke kortslutt batteripolene.

Bytt batterier nar produktet ikke
lenger fungerer som det skal.

Hold batteriene utenfor barns
rekkevidde.

Ikke flytt eller lgft produktet mens et
barn er i det.

STELL OG VEDLIKEHOLD
Produktet punktrengjeres med en svamp
0g sapevann.

lkke bruk ufortynnede naytralt
vaskemiddel, bensin eller andre organiske
lzsemidler til & vaske produktet. Det kan
fore til skade pa produktet.

lkke bruk blekemiddel.

Kontroller iblant produktet for & se etter
slitte deler eller revet materiale eller
semmer. Bytt ut eller reparer delene etter
behov.

Hvis produktet ikke er i bruk over en
lengre periode, ma du legge det i skyggen
der barnet ikke har tilgang til det.

Montere vippestol

Se bilder @) - €)

Anbefalt type batterier: alkaliske
engangsbatterier, starrelse D (1,5 V).
= Vibrasjonshastighet ned

O Vibrasjon av

& Vibrasjonshastighet opp

« Batterier folger ikke med.

Montere leketgysstang
Se bilder €)
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€D AVARNING

Overensstammer med EN 12790-1:2023
och BSEN IEC 62115:2020+A11:2020.

AVARNING:
VIKTIGT ! SPARA FOR FRAMTIDA
REFERENS.

Maste monteras av vuxen.

Spara denna bruksanvisning for
framtida behov.

Folj instruktionerna i den har
bruksanvisningen nar du anvander
produkten.

Nar den anvands som en babysitter
ska produkten bara anvands till dess
barnet forsoker satta sig upp.

GOr INTE ndgra andringar pa den har
babysittern och anvand den inte heller
med komponentdelar fran andra
tillverkare,

Anvand INTE produkten om ndgra
delar dr trasiga, ar slitna eller saknas.

Ldmna aldrig barnet utan tillsyn. Ha
alltid barnet under uppsikt.

Var uppmarksam pa risken med
Oppen ldga och andra kallor med stark
varme i narheten av babysittern, som
t. ex. infravarmare, gaskaminer osv.

For att undvika strypning ska foremal
som har sndre INTE placeras runt ditt
barns hals, hall snéren borta fran den
har produkten.

Alla monteringsbeslag ska fallas

upp och dras at ordentligt innan
produkten anvands.

Kontrollera for ldsen och beslagen
regelbundet och dra 4t dem sa att de
ar sitter ordentligt.

37

Undersdk regelbundet om produkten
har materialskador, 16sa fogar, delar
som saknas eller vassa kanter.

For att undvika kvavningsrisk, ta bort
plastpasen och férpackningsmaterialet
innan produkten anvands. Plastpasen
och férpackningsmaterialet maste
sedan hallas borta fran spadbarn och
barn.

Anvand aldrig denna produkt pa en
upphojd plats (t.ex ett bord etc.).
Anvand alltid sékerhetssystemet.

Bér aldrig produkten i leksaksstangen.

Lat aldrig barnet sova i den har
produkten. Den har produkten ersatter
inte en babylift eller en babysang. Om
barnet somnar ska det sedan placeras
i en lamplig babylift eller babysang.

Anvand inte tilloehor eller reservdelar
andra an de som godkants av
tillverkaren.

Icke uppladdningsbara batterier ska
inte laddas.

Uppladdningsbara batterier ska tas ut
ur produkten innan de laddas.

Uppladdningsbara batterier ska bara
laddas under tillsyn av vuxen.

Blanda inte olika typer av batterier
eller nya och anvdnda batterier.

Batterier ska sattas i med korrekt
polaritet.

Forbrukade batterier ska tas bort fran
produkten.

Matningsterminalerna far inte
kortslutas.

Kortslut inte batteripolerna.

Byt batterier ndr produkten slutar
fungera tillfredsstallande.

Forvara batterier utom rackhall for
barn.

Flytta INTE eller lyft denna produkt
med babyn inuti.

SKOTSEL OCH UNDERHALL

Flackar pa din produkt kan avldagsnas med
en svamp och tvalvatten.

Anvénd inte utspddda neutrala
rengdringsmedel, bensin eller andra
organiska l6sningsmedel till att tvatta
produkten. Det kan skada produkten.

Anvand inte blekmedel.

Kontrollera d& och da om din produkt har
slitna delar, slitet material eller sommar.
Byt eller reparera delarna efter behov.

Om produkten inte ska anvéndas under
en ldngre tidsperiod ska den stallas i
skuggan dar ditt barn inte kan komma at
den.

Montera babysitter
Se bilder @) - €

Rekommenderad typ av batterier -
alkaliska engangsbatterier, storlek D
(1,5V).

= Vibrationshastighet ned
O Vibration av
& \Vibrationshastighet upp

« Batterier ingdr inte.

Montera leksaksstangen
Se bilder €)
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€ AVAROITUS

Normin EN 12790-1:2023 ja BS EN IEC
62115:2020+A11:2020:n mukainen.

AVAROITUS:
TARKEAA! SAILYTA TULEVAA
KAYTTOA VARTEN.

Kokoamiseen tarvitaan aikuista.

Sailytd kdyttoohjeet tulevaa kayttda
varten.

Naita kayttdohjeita on noudatettava
tuotetta kdytettdessa.

Kun tuotetta kdytetaan
makuuasennossa olevana kehikkona,
lopeta sen kaytto, kun lapsi alkaa
yrittda nousta istumaan.

ALA tee mukautuksia tahdn
hyppykeinuun tai kdyta sitd muiden
valmistajien osien kanssa.

ALA kayta tuotetta, jos mika tahansa
osa on rikkoutunut, revennyt tai
puuttuu.

Als koskaan jata lasta valvomatta. Pidéa
lapsi aina ndkyvissa.

Tiedosta avotulen riski ja muut
korkean kuumuuden ldhteet, kuten
sahkolammittimet, kaasuliedet jne.
tuotteen lahella.

Kuristumisen valttamiseksi ALA aseta
langallisia esineita lapsen kaulan
ymparille. Ripusta langat tasta
tuotteesta.

Kaikki kokoonpanon kiinnikkeet on
avattava kokonaan ja kiristettava
oikein ennen tuotteen kayttda.

Tarkista lukot ja liittimet sadnndllisesti
turvallisuuden vuoksi.

Tarkista tuote saannollisesti
vahingoittuneen laitteiston, I0ysien
liitosten, puuttuvien osien tai terdvien
reunojen varalta.
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Tukehtumisen valttamiseksi poista
muovipussi ja pakkausmateriaalit
ennen tamadn tuotteen kayttda.
Muovipussi ja pakkausmateriaalit
tulee pitda vauvojen ja lasten
ulottumattomissa.

Ala koskaan kayta tata tuotetta koholla
olevalla tasolla (esim. pdyta jne.).

K&yta aina turvaistuinjarjestelmaa.

Ala koskaan kayta lelutankoa tuotteen
kantamiseen.

Ala koskaan anna lapsen nukkua
tassa tuotteessa. Tama tuote ej
korvaa lastensankya tai kehtoa. Jos
lapsi nukahtaa, hanet tulee asettaa
sopivaan lastensankyyn tai kehtoon.

Ala kayta muita kuin valmistajan
hyvaksymia lisdvarusteita tai
vaihto-osia.

Ei-ladattavia paristoja ei tule ladata.

Ladattavat paristot tulee poistaa
tuotteesta ennen niiden lataamista.

Ladattavia paristoja saa ladata vai
aikuisen valvonnassa.

Eri tyyppisia tai uusia ja kdytettyja
paristoja ei saa sekoittaa keskenaan.

Paristot tulee asettaa paikalleen oikea
napaisuus huomioiden.

Loppuun kaytetyt paristot tulee
poistaa tuotteesta.

Virransyottopaatteita ei saa oikosulkea.
Al oikosulje akun napoja.

Vaihda paristot, kun tuote ei enda
toimi tyydyttavalld tavalla.

Pid& paristot lasten ulottumattomissa.
ALA siirrd tai nosta tata tuotetta, kun
vauva on sen sisalla.

HOITO JA KUNNOSSAPITO

Tuotteen tahroja voi puhdistaa
pesuaineliuoksella kostutetulla sienella.

Ald kdytd laimentamatonta neutraalia
pesuainetta, bensiinid tai muita orgaanisia
liuottimia tuotteen pesemiseen. Se voi
vahingoittaa tuotetta.

Al3 kayta valkaisuainetta.

Tarkista tuote ajoittain kuluneiden osien ja
revityn materiaalin tai ompeleiden varalta.
Vaihda tai korjaa osat tarpeen mukaan.

Jos tuotetta ei kdytetd pitkaan aikaan,
sailytd sitd varjoisassa paikassa lasten
ulottumattomissa.

Hyppykeinu-kokoonpano
Katso kuvat @) - €

Suositeltu paristotyyppi on D-kokoinen
kertakdyttdinen alkaliparisto (1,5V).

= Varindnopeus Alas

O Varing Pois

& Varinanopeus Ylos

o Paristot eivat kuulu toimitukseen.

Lelutankokokoonpano
Katso kuvat €)
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€ AFIGYELEM

Megfelel az EN 12790-1:2023 és
BS EN IEC 62115:2020+A11:2020
szabvanyoknak.

AFIGYELEM:
FONTOS! ORIZZE MEG A
KESOBBIEKRE.

Az Osszeszerelést felnétt személynek
kell elvégeznie.

Kérjuk, érizze meg a hasznalati
Utmutatot, hogy a késébbiekben
barmikor hivatkozni tudjon ra.

A termék hasznalata el6tt kdvesse a
jelen Utmutatéban lévé utasitasokat.

Hagyja abba a fekvé bolcsé
hasznalatat, amikor a gyermek elkezd
felllni.

NE végezzen semmilyen modositast
ezen az ugralon és ne hasznalja mas
gyarto alkatrészeivel.

NE haszndlja a terméket ha barmely
része eltort, leszakadt vagy hidnyzik.

Soha ne hagyja a gyermekét felugyelet
nélkdl. Ugyeljen arra, hogy a gyermeke
mindig szem el6tt legyen.

Ugyeljen arra, hogy a termék
kdzelében ne legyen nyilt tliz vagy
mas erds héforrdas, példaul elektromos
h&sugarzo, gazmelegitd stb.

Az esetleges fulladasok megelézése
érdekében NE tegyen zsinorral elldtott
targyakat a gyermek nyaka koré, ne
flggesszen fel zsindrokat a termékre.

A termék hasznalata elétt minden
szerelési alkatrész teljesen ki

kell legyen teritve, megfeleléen
megszoritva és rogzitve.,

SzUkség szerint rendszeresen
ellendrizze a zarakat és illesztéseket a
biztonsag érdekében.
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Rendszeresen ellendrizze, hogy
nincs-e a gyerekagyon sértlt rész,
meglazult kapcsoldelem, hianyzé
alkatrész vagy éles sarok.

A fulladas elkertlése érdekében
tavolitsa el a mlanyag zacskokat

és csomagold anyagokat miel&tt

a terméket hasznalna. A mlanyag
zacskot és a csomagold anyagokat
ezutan a csecsemoktdl és gyerekektd!
tavol kell tartani.

Soha ne hasznélja ezt a terméket
megemelt fellleten (pl. asztalon).

Mindig hasznalja az Glésrendszert.

Soha ne vigye a terméket a jatéktartd
radtol fogva.

Soha ne hagyja, hogy a gyermek
ebben a termékben aludjon. Ez a
termék nem helyettesiti a kisdgyat
vagy a gyermekagyat. Ha a gyermek
elalszik, akkor megfelelé kisagyba vagy
gyermekagyba kell helyezni.

Ne hasznaljon tartozékokat vagy
cserealkatrészeket mast, mint amit a
gyartd jévahagyott.

A nem tdlthet elemeket nem szabad
tolteni.

A tolthetd elemeket csak toltés elbtt
tavolitsa el a termékbdl.

A tlthetd elemek csak felndtt
felligyelet mellett tolthetdk.

Ne keverjen kilénbodzé tipusu

elemeket vagy Uj és hasznalt
elemeket.

Az elemeket helyes polaritassal
helyezze be.

A kifogyott elemeket tavolitsa el a
termékbal.

A termindlokat ne zarja rovidre.

Ne zarja révidre az akkumulator
polusait.

Cserélje ki az elemeket, amikor a
termék nem megfeleléen mdkodik.

Tartsa az elemeket gyermekektdl tavol.

Ne mozditsa el vagy ne emelje a
terméket amikor a gyerek benne van.

GONDOZAS ES
KARBANTARTAS

A termék szivaccsal és szappanos vizzel
tisztithato.

Ne hasznaljon higftas nélkili semleges
mosdszereket, benzint vagy mas szerves
oldodszert a termék mosasara. Ezek
karosithatjak a terméket.

Ne haszndljon fehéritét.

Rendszeres idékdzonként ellendrizze,
hogy nincsenek-e lehasznalodott
alkatrészek, illetve elszakadt anyagdarabok
vagy varrdsok a terméken. Szlikség

esetén cserélje le vagy javitsa meg az
alkatrészeket.

Ha a terméket sokdig nem hasznaljak,
kérjik tegye el drnyékos helyre, valahova
ahol a gyerek nem fér hozza.

Ugralo osszeszerelése

Lasd a képeket @) - €D

« Ajanlott elemtipus - alkdli eldobhaté, D
méret (1,5V).

= Vibrdlds sebessége le
O Vibralas ki
& Vibrdlds sebessége fel

¢ Az elemek nem tartozékok

Jatéktarto rud
osszeszerelése
Lasd a képeket €)
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€ AAVERTISMENT

Conform EN 12790-1:2023 si BS EN IEC
62115:2020+A11:2020.

AATENTIE:
IMPORTANT! PASTRATI PENTRU
CONSULTARI ULTERIOARE.

Asamblarea trebuie efectuata de un
adult.

Pastrati manualul de instructiuni
pentru consultare ulterioara.

Trebuie sa respectati instructiunile
din acest manual atunci cand utilizati
produsul.

(Cand se utilizeaza ca leagan inclinat,
incetati sa mai folositi produsul cand
copilul incepe sa incerce sa se ridice.

NU efectuati modificdri la aceasta
saltea sau nu o utilizati impreuna cu
componentele altor producatori.

NU utilizati produsul daca existd piese
rupte sau lipsa.

Nu lasati niciodatd copilul
nesupravegheat. Copilul trebuie sa fie
permanent in raza dvs. vizuala.

Tineti cont de faptul cd existenta unei
fldcari deschise sau a altor surse de
caldurd puternica precum aparate de
incélzire electrice, flacari de gaz etc, in
apropierea produsului reprezinta un
risc.

Pentru a evita strangularea, NU asezafi
obiecte cu o sfoard in jurul gatului
copilului, nu suspendati sfori de acest
produs.

Toate elementele de asamblare
trebuie sa fie desfasurate complet si
stranse corespunzator inainte de a
utiliza produsul.
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Verificati si strangeti, dupa caz,
daca este necesar, incuietoarele si
accesoriile pentru siguranta.

Controlati periodic produsul pentru
a constata eventuale deteriorari ale
echipamentului, balamale slabite,
piese lipsa sau margini ascutite.

Pentru a evita sufocarea, indepdrtati
punga de plastic si materialele de
ambalare Tnainte de a utiliza acest
produs. Punga de plastic si materialele
de ambalare trebuie apoi ferite de
sugari si copii.

Nu folositi niciodata acest produs pe o
suprafata ridicata (de ex. masa etc.).

Utilizati intotdeauna sistemul de
siguranta.

Nu folositi niciodata bara de jucarii
pentru a transporta produsul.

Nu lasati niciodatd copilul sa doarma
n acest produs. Acest produs nu
inlocuieste un carucior sau un pat. In
cazul in care copilul trebuie sa doarma,
puneti copilul intr-un carucior, patut
pliant sau pat adecvat.

Nu folositi alte accesorii sau piese de
schimb in afara celor aprobate de
producator.

Nu refncdrcati bateriile nereincdrcabile.

Bateriile reincarcabile trebuie
Indepartate din produs numai inainte
de a fiincarcate.

Bateriile reincdrcabile se pot incarca
numai sub supravegherea unui adult.

Nu amestecati diferite tipuri de baterii
sau bateriile noi cu cele folosite.
Introduceti bateriile respectand
polaritatea corectd.

Bateriile descarcate trebuie scoase din
produs.

Nu scurtcircuitati bornele bateriei.

Blocurile terminale nu trebuie sd fie
scurtcircuitate.

Schimbati bateriile atunci cand
produsul inceteaza sa functioneze in
mod satisfacdtor.

Nu lasati bateriile la indemana copiilor.
NU miscati si nu ridicati acest produs
impreuna cu copilul in interiorul
acestuia.

INGRUIRE SI INTRETINERE

Produsul dvs. poate fi curatat de pete cu
un burete si apa cu sapun.

Nu utilizati detergenti neutri nediluati,
benzina sau alti solventi organici pentru
spalare. Aceasta poate cauza deteriorarea
produsului.

Nu folositi indlbitor.

Verificati periodic produsul pentru a
vedea dacd exista parti uzate, material
sau cusaturi sfasiate. Inlocuiti sau reparati
piesele dupd cum este necesar.

Tn cazul in care produsul nu este utilizat
pentru o perioada lungd de timp,
puneti-l la umbrg, in locuri in care copilul
dumneavoastra nu il poate accesa.

Asamblarea balansoarului

Consultati imaginile @) - €

« Tipul de baterii recomandat - alcaline
de unica folosinta, dimensiune D
(1,5V).

= Reducere vibratii
O Oprire vibratii
& (restere vibratii

o Bateriile nu sunt incluse.
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Asamblarea barei de jucarii
Consultati imaginile@



€ ANPOEIAONOIHEZH

JuppopwveTal pe ta Mpotuma
EN 12790-1:2023 kat BS EN IEC
62115:2020+A11:2020.

ANPOEIAOMOIHZH:
ZHMANTIKO ! ®YAAZTETIA
MEANONTIKH ANAAPOMH.

Anaiteitatl cuvapuoAdynon ané
eVNAIKO.

DuAAETE TO eyXelPIOI0 OSNYIWV YIa
HEMOVTIKNA ¥prion.

Mpémel va akohoUBE(TE TIC 0dnyiec
auToU Tou eyxelpIdiou dTav
XQPNOIOTIOIEITE TO TIPOIOV.

Kat & tn xprion we pihag, Siako Yte
XPron Tou TTpo GvTog éTtav To maidi
ap xioel va et xelpel va ka Bioel xwpig
Bor Bela.

MHN mpof3eite o€ onolecdrimote
TOOTIOTIOINOEIC OTO OUYKEKPIUEVO
PINAE KAl NV TO XPNOILOTIOWOETE e
€COPTAMATA AAMWY KATACKEUAOTWOV.

MHN xpnolJonoleite To poidy av
KATTola €PN TOU €XOLV OTTACEL, POAPE(
N A&fmmouv.

Mnv aeryvete moté To madi oag Xwpic
eniPAePn. Na éxete mévta to maudi oTo
ontiko oag medio.

Yapyxel kKivduvog mupkayldc av

TO TTPOIOV TOTTOBETNOE( O TINYEC
LlOXUPNC BepUOTNTAG, OTTWC NAEKTOIKA
OepuavTikéd owuata, E0Tieg agplou
KATT.

Ma va amoeuyeTe mMBavotnta
oTpayyaAiopou, MHN tomobeteite
avTIKEieva pe kopdovia yupw ano
TO Aalpod Tou madlol oag Kal pnv
avapTaTe kKopdodvia mévw amd To
TIPOIOV.
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OMNa Ta e€apTrjuata mpémel

VA ACPAANCTOUV CWOTA TPV
XPNOOTIOINCETE TO TTPOIOV.

EAéyxXETE TAKTIKA KAl OQIYYETE, KATA
TIEQITITWON, TIC ACPANEIEC KAl TAL
e€apTAMATa aopaleiac.

EAEYXETE TAKTIKA TO TTPOIOV yla
KATECTPAWHEVO UAIKO, XOAAPES
OUVOECELG, aTToUsIa EEAPTNUATWY 1
QXUNPEC AKPEG.

Ma TNV amoeuyr) aceuéiag, apalpéoTe
TNV TTAQOTIKT) OAKOUAQ KAl TA UAIKA
ouokeuaaiag mptv anod T XxpPrion Tou
TIPOIOVTOC. H TTAQOTIKT) OOKOUAQ Kall
Ta VAIKG cuokevuaciag Ba mpémner ot
OUVEXELQ va GUAACCOVTAL LAKPIA ATTO
Hwpd kat madid.

MnV XoNOIUOTIOIEITE TTOTE TO TTPOIOV O€
uTEPUYPIWHEVN ETTIP Avela (T.x. Tpamédl
KATT).

XpNOIUOTOLElTE TAVTA TO CUCTNUA
OLYKPATNONC.

MOTE pnv xpnowornoleite Tnv pmdpa
TaAVISIWV yia VA ETAPEPETE TO
TIPOIOV.

Mnv aerivete moté To maidi va Kolun
Oeil o autd TO TPO

V. AuTS TO TIPO 16V SV avTika BIoT

A éva KPERT K1 1 Wla Ko UvIa. 2€
TIEQITTT WOoN TTOU TO TTAUO! ATTOKOIUN
Oel, Ba mpénel va petakivn Bel o€ kaT
AMNAO KEEPRAT AKIL 1y KO LvIAL.

Mnv xpnotuomnoleite aéecoudp n
QVTANNOKTIKA AANa amod ekeiva TTou
€0V eYKPIOEl armd TOV KATAOKEUAOTH.
Ot un enmava@opTI(OUEVEC UMTATAPIES
Oev mpémel va emavagopTifoval.

Ot emava@opti{dueVeC Umatapieg
TTPETTEL VA APAIPOUVTAL HOVO aTlo TO
TTPOIOV TPV POPTICTOLV.

Ot emava@opTi{dpeVEC Umatapieg

TIpENEL va popTiCovTal évo umd TNV
eNiBAeYN evAAKa.

Aev TTPEMEL va avapelyviovTal
SIAQOPETIKOL TUTTOL UMATAPIWY 1) VEEG
Kal XpNOIUOTIOINUEVEG UTTATAPIEC.

Ol umatapieg mpémel va tonmoBeTouvTal
IIE TN CWOTH TTOAKOTNTAL

O e€avTAnpuévec pmataplec mpémnet va
apalpeboly anod To MPOIoV.

Ot akpodéktec Tpopodoaiac dev
TIPETEL VA BPayUKUKAWVOVTAL

MnV BPaXUKUKAWVETE TOUG
AKPOOEKTEC

™¢ umatapliac.
ANAETE TIC pratapleg dTav To TPOoIGY
TIAVEL VA AEITOUPYE! IKAVOTTOINTIKA.

Alatnpeite TIC ynatapieg pakpla ano
Ta madia.

MHN LETOKIVEITE KAl UNV ONKWVETE TO
110 16V pa (i e To madi.

OPONTIAA KAI
2YNTHPHZH

Mropei va kaBaploTel TOTKE pe omdyyo
Kal OAmOUVOVEQO.

Mn xpnotuomoleite adlAAUTO OUOETEPO
QAmoPPEUTAVTIKO, Beviivn 1} A0 opyavikd
S1aAUTN yia va TTAUVETE TO TIPOTOV.
Evééxetal va mpokaréoouy pBopd 0To
TTPOIOV.

MnV XpNOIUOTIOIE(TE AEUKAVTIKO.

EAéyxeTe meplodikd To TPOIdV yia
@Bapuéva e€apTAUATA, OXIOUEVA UNKA N
@B0oPEC. AVTIKATAOTAOTE 1| ETTIOKEVAOTE TA
eCapTraTa Omwe anarteltal.

Edv Sev mpokeltal va XpnGCIOTION | OETE
TO TTPOIGV YIa HEYANO XPOVIKO SidoTna,
TOTTOBETAOTE TO O OKIEPO UEPOC KAl

o€ onpeio omou To maudi oag dev €xel
TPOGRACN Og AUTO.

ZuvapuoAoynon pitAag

Acite 1 eiovec @) - €

e JUVIOTWUEVOG TUTIC UITATAPIWY -
OAKOAIKEC pmmaTapieg piag xpriong,
uéyeboc D (1,5V).
~ Meiwon taxutntag ddvnong
O Anevepyonoinon Sévnong

& Aufnon Taxutntag Sévnong

o Ounatapiec ev meprauBavovtal
TuvapHoAoynon

MTTApag maXviSiwv
Asite Tic eovec €)
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&€& AUYARI

EN 12790-1:2023 ve BS EN IEC
62115:2020+A11:2020 ile uyumludur.

AUYAR:
ONEMLI ! ILERIDE BASVURMAK
ICIN SAKLAYIN.

Yetiskin montaji gereklidir.

LUtfen daha sonra basvurmakicin
kullanim kilavuzunu saklayin.

UrtinG kullanmadan énce bu
kilavuzdaki tum talimatlari
izlemelisiniz.

Cocuk oturmaya calismaya
basladiginda yatik besigi kullanmay:
birakin.

Bu ziplaticida degisiklik YAPMAYIN
veya bagska Ureticilerin parcalaryla
birlikte KULLANMAYIN.

Herhangi bir parca kiriksa, yirtiksa veya
eksikse Urind kullanmayin.

Cocugu asla gdzetimsiz birakmayin.
Cocugunuzu her zaman géz 6ntinde
tutun.

Urandn yakinindaki acik alev ve
elektrikli 1zgara, gaz alevi vb. gibi glclu
1si kaynaklari riskine karsi dikkatli olun.
Bogulmayi dnlemekicin,
cocugunuzun boynunun etrafinda ipli
nesneler BULUNDURMAYIN, Urlinden
ipler ASMAYIN.

Urtin kullanilmadan énce tim
montaj parcalari tamamen agiimali ve
sikilmalidir.

Guvenlik igin kilit ve baglantilar
dizenli olarak kontrol edin ve
gerekirse tekrar sikin.

Uriint donanim hasari, gevsek ek
yerleri, eksik parcalar veya keskin
kenarlara karsi dizenli olarak kontrol
edin.

47

Bogulmayi dnlemek icin, bu Grinl
kullanmadan &nce plastik torbayi
ve ambalaj malzemelerini cikarin.
Daha sonra plastik torba ve ambalaj
malzemeleri bebeklerden ve
cocuklardan uzak tutulmalidir.

Bu UrlinU asla yUksek bir zemin
Uzerinde kullanmayin (6rn. masa).

Daima emniyet kemeri sistemini
kullanin.

Urtin tagimak icin asla oyuncak
cubugunu kullanmayin.

Cocugun bu Urindn icinde uyumasina
asla izin vermeyin. Bu Grtin bir
karyolanin veya besigin yerine
geg¢mez. Cocuk uykuya dalarsa, uygun
bir bebek karyolasina veya besige
yerlestirilmelidir.

Ureticinin onayladiklarinin disinda
aksesuar veya yedek parca
kullanmayin.

Sarj edilemez piller sarj edilmemelidir.
Sarj edilebilir piller, yalnizca

sarj edilmeden &nce Urlinden
cikariimalidir.,

Sarj edilebilir piller, yalnizca yetiskin
gozetiminde sarj edilmelidir.

Farkli tirdeki piller ya da yeni

ve kullanilmis piller birlikte
kullaniimamalidir.

Piller dogru kutuplarda
yerlestirilmelidir.

Bitmis piller Griinden c¢ikariimalidir.
Besleme terminallerine kisa devre
yapiimamalidir.

AkU terminallerini kisa devre
yaptirmayin.

Urtin tatmin edici sekilde calismamaya
basladiginda pilleri degistirin.

Pilleri cocuklarin ulasamayacagi yerde
tutun.

Bu Urliny, icinde bebek varken hareket
ettirmeyin veya kaldirmayin.

TEMIZLIK VE BAKIM

Urtinliniiz bir stinger ve sabunlu su
yardimiyla yerinde temizlenebilir.

UrtinG yikamak icin, sulandirimamis
dogal deterjan, benzin veya diger organik
¢ozicileri kullanmayin. Urline zarar
verebilir.

Gamasir suyu kullanmayin.

Urtinnuizd, yipranmis parcalar, yirtik
malzeme veya sokidlmas dikis olup
olmadigini belirlemek icin ara sira kontrol
edin. Parcalari gerektiginde dedistirin veya
onarin.

Urtin uzun stre kullaniimayacaksa, litfen
gocugunuzun erisemeyecegi golge bir
yerde saklayn.

Hoppala Montaji
Bkz. sekil @) - €

Onerilen pil turd-tek kullanimlik kalem
pil, boyut D (1,5v).

= Titresim Hizi Asagi
O Titresim Kapall
& Titresim Hizi Yukar
o Piller dahil degildir.

Oyuncak Cubugu Montaji
Bkz. sekil €)
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GRACO

Allison Baby UK Ltd
Venture Point, Towers Business Park Rugeley,
Staffordshire, WS15 1UZ

NUNA International B.V.
Van der Valk Boumanweg 178 C,
2352 JD Leiderdorp, The Netherlands

Customer Service
gracobaby.eu
www.gracobaby.pl

For UK and ROI
Customerservices.uk@gracobaby.eu
+44 0800 952 0063



